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IN VERVM SENSVM V

DE

CHRISTO IMMAN

m atis notae inter nos quoque ſunt controuers

Eine Vill, 14. de puero ex virgins noſcendo, nuper inter Pontificios agitatae, de vero

inſigniendo, habetur, quodque Matth. I, 22.
Chriſto demum ex virgine noto plene eueniſſe. ISE

ctus, et humanus, non tam ad labefactanda
quam ad vindicandam potius, tuendamque eam
qui eiusmodi veterum vaticiniorum interpretat
gillare ſolent, tale quid apud Matthaeum dici,
denter negat, vſumque doctrinae euangelicae

mente vaticiniorum, olim a prophetris admirabi
rum, omnino omnem tollere conatur. Quod
randum eſt, quanto certius conſtat: vti iam i
manis auctor ipſe optimus ſuae mentis interpre
ſi vel ſaepenumero legenti longe aliter videatur
que propheticas, vipote a Deo Deique Spiritu ꝑ

A2
a) De his controuerſiis vid. die Neue-B) Vid. Iohann

ſten Religionshegebenheiten mit unpar- er Verſuch uehe
theyiſchen Anmerungen. Vol. I. II. Emmauel 5. 59.
ot Iil.
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verius lexplicari poſſe, quam ab interpretibus diuinitus ad id miſſis,
aut eodem Dei Spiritu ad id inſtructis; monente quoque Petro, id
primum eſſe, quod noſſe eum oporteat, qui ſcripturas propheticas
intelligere velit. 2 ep. I, 20. 21. Nec tãmen inficiandum eſt, Iſen-
biehlii aduerſariose) ſolere in hac agendã caũſſa noũ leuius peccare,
ſatagentes, praeconceꝑtis potius ſententiis vagisque opinionibus,

i

quam firmis ac certis argumentis rem ſatis difficilem, et exquiſitio
ris indagationis non indignam, conficere.

Nobis quidem non eſt propoſitum, hiſce nos immiſcere con-
trouerſiis longe atrocilſimis; nec tamen exiſtimauimus ab hac ſcri-
bendi opportunitate alienum, aut ad iudicandas tantas lites plane
ineptum fore, ſi, quid, in indogando inſignis illius de Chriſto Immanue-
le vatirinii vero ſenſu interpreti inprimis ſptctandum ſit, poullo enucleotius

explicemus. Redeunt autem omnia, quae in eam rem dicenda ha-
bemus paucis huc: videndum primo eſt, cuius ſit ſententia, Matih.
I, 22. 23. propofita, vtrum ipſius Matthaei, an potius angeli; ſecundo,
suius indolis illa ſit, vtrum vera loci Eſuiani interpretatio, an mera at-
sommodatio; tertio quem ſenſum habeat, ſi vera fuerit interpretatio; quar-
10, num et quo modo Eſaiac logo- agplicari poſſit; quinto, num, ta non
aumiſſa, Eſuiae vaticinium per ſe planum ſotis fit, aut boret potius ma-
nis vtrisque diſſicultutibus; ſexto denique, quid inde ad eruendum ve-
rum ſenſum voticinii de Chriſto Immanuele colligendum ſit.

Sententiam, Maith. I, 22. 23. propoſitum, Matthaeo ipſi vel acutiſſi-
mi interpretes absque haæſitatione tribuunt, vid, v.c. GROT1IVS, ꝗ)

et
De his vid. die Neueſten Rel. upra d) Veriſſime, ait, a Matthaeo ſeri-

allegat. Vbi nuoque Vol. IIL. pag. 331. ptum eſt, in natiuitute Chriſti verba
ll

relerur: ISENBIEHL IVM tandem ſuis Eſaine ærmqoòin, id eſt, conſummata
adue ſariis cesſiſſe, librique condemnati eſſe.

u ſentèmiam in fanorem Romani Pontifi-
æis, litets mæn propria ſeriptis, reuo-æ) Ad. vocem aa: Multa ſunt, ait,
eaſſe, ipſo die XXV. Wecemb: a779: im guibus prophetiae J5ſaianae exaſte re-li lno-
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et BENGELIVS,? in commentariis ad h. l. nec ignoro, ex cap. XXI,
4. manifeſtum eſſe, hanc allegandi formulam a Marthaei ſcribendi
conſuetudine non alienam eſſee Proſtat autem apud eundem Mat-
thaeum locus alius cap. XXVI, 56.7) vbi propter Marc. XIV, 49.8)
nullum dubium.eſſe poteſt, quin formula iſta, neutiquam Matthaei

ſit, ſed ipſius Domini, in proxime antecedentibus loquentis;
conſentiente õROTIO ad eum locum. Quid igitur, ſi eodem
modo res ſeſe habeat in loco noſtro? nimirum, vt non Motthaeus
ſed angelus, qui com. 20. et 21. locutus erat, seliqua quoque ediſſerat
quae com. 23. et 23. continentur. Equidem crediderim, ad Ioſephi

vipote Iudaei, et ſcripturarum propheticarum haud quaquam ru-
dis, perſuaſionem de Mariae conceptione, diuinitus facta, hac gra-
uiſſima angeli conteſtatione: id omne claris diuinis pracdictis con-

uenienter accidiſſe; vix quicquam maius pondus habere potuiſſe.
Nec obſtant verba vltima, à ẽ5 ueeumevcue, ue& uẽr ò 9eés,
aut futura tempora, quae com. 2 I. vſurpantur. Nam vitima quidem

verba iſta vitro largimur, Matthaei eſſe, quum longe credibiliusſit,
angelum cum Ioſepho htbraice, quam graece, locutum eſſe; ad-
dita autem ab eodem exiſtimamus interpretandi cauſa, æadem con-
ſuctudine, quae reliquis quoque Euangeliſtis in locis ſimillimis val-
de ſolennis eſt, vid. v c. Ioan. I, 42. item Marc. V, 41. et XV, 34
Ex futuris autem com. 21. nihil aliud cogi poteſt, quam quod vni-
uerſa haec ſententia: nœd xœAboas v brouœ dvrẽ Incẽv, per ſe per-
ſpicue docet, nimirum; allegata ex Eſaia verba non tam ad propio-

A3 raſeondiſſe euitum, ab angelo nunciatum ængæò àcn àſ vour”3 Errat itaque 1s E&-
guangeiiſia obſeruat. BIEHLIVS, qui in laud. libr. paę. 14.

bi Kaò uleæ neis vus inuòibuem 3i:- Matth XXVI, 56. in iis allegaris reſert,
lanay b r- iie, na; in ixgurcari us.
Tãro 3t 2ro0 vivvir, ivu nRAMY er o v.-
CI ſ neõnvær.

t8 Kaò npitur nu m4is vuã; iv r
isgã M¥ienov, nu; un ingariouri u1. a” lin

quae Matthaenm auctorem habean.
h) Ad verba, næa naęæu  vę-t

æ5 ngevurò, ſenſus eſt, ait, vt exitum
habeat decretum Potris prulem nunti-
tum per Eſaiom, Dauielem, at que alos,
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ra haec, quam ad remotiora illa: æ yœę  àurã yennòi in nbvuæ-
vbs ię d/lg, pertinere. Si vero ipſius angeli fuerit haec inſtitutio,
Dei nomine ad Joſephum loquentis,. quomodo et ATR VM?) non-
nulli exiſtimarunt; oppido pater, nihil diuinius certiusque dici poſ
ſe; quamquam non video, qui poliit dignus iudicari chriſtiano no-
mine, qui, ſi vel Matthaei illa ſint, firmam tamen eis fidem habere
nolit. vid. Luc. X, 16.

Sed porro videndum eſt; cuius indolis ſit haec ſententia; vtrum ve-
va ſit illius voticinii interpretotio, an mera accommodatio? Poteſt enim et
mera accommodatio diuinae eſſe originis, er plane certa. Sermo
autem iam nobis non eſt de accommodatione ea, quae Deo tribuitur in iu-

ſpirundis vaticiniis, hac vi, vt ipſe olim diſpoſuerit praedicta de re-
bus propioribus accommodate remotioribus Noui Teſtamenti euen-
tibus; quae õroTII eſt de plerisque V. T. vaticiniis, a N. T. ſcri-
ptoribus allegatis, ſententia, vt apparet ex erudita eius ad Matth.
I, 22. commentatione. De hac vero accommodatione, quae ipſa
eſt interpretationis ſpecies, nos in praeſenti non loquimur; Sed aæ
olia, qua, in deſtribendis certis rebus, ſerigtores tam N. quam V. Inſtru-
menti, propter quandam ſimilitudinem, iisdem verbis vtuntur, quae alias

propria ſolent eſſe rebus aliis, quem ſenſum ISENBIEHLIVS Matth. I,
22. locisque plerisque reliquis exV. in N. T. excitatis, et DATHIVS
ad Ierem. XXXI, 15. cum Matth. II, 17. tum locis reliquis ſimilibus
rribuunt. Et lubens fateor, non improbabilem fore hanc interpre-

tandi
i) IRERAEVS lib. ll. contra Haere- idem ibid. eap. XXI, S. 4. et quoniam

ſes cap. XVI, 6. 2. edit. Maſſuet. Dehinc, Alugelus in ſomnis dixit ad Ioſeph: Hoe
ait, cum Ioſeph cogitaret dimittere Ma- autem factum eſt, vt adimpleret r, quod
riam, quoniam praegnans erat, adſi- ditum eſt ab Eſaia Propheta: Ecee vir-
ſtentem ei Angelum Dei, (Matthaeus in- go etc. Item cHuRY305 70MVs Homi-
ducit) dicentem: Ne timueris aſſumere lia V. in Matihaei caputl 3æ sũro æaã
Mariam ete. Pariet autem Filium etc. ræęàdiurm v stoivr d Ayviros wugiyn
Hoc autem ſactum eſt, vt impleretur ete. æ5 uien æ Hrælur ideo, vt quod dicitur,

faci-



N, 7tandi rationem; ſi priori loco angelus Ioſepho dixiſſet: u” œẽn-
Sũjc nuęæ æſòẽiv uxgiu viv yvęind o, iò8 vàę ĩ nuębts b væ”
e, AdBE nœ©eis 7 dvouæx èvrẽ iuuava?a erc. po-
ſteriori autem Matthaeus ipſe his vſus verbis fuiſſet: æTæ Quvq è
souã inò&m etc. his enim formis loquendi omnino reſpondent ex-
empla ea, quac ISENBIE HLIVS pag. 162. ex vitacommuni et ex con-
cionibus ſacris in medium profert. Iam vero, quia primo loco di-
ſerte praemittitur: 7ẽ7o à ò7 yly/ò, ha nrmpuò; ſn ſæè nu-
ęlę dièd 7ẽ neoòiTę Ayorroę, idę, etc. altero autem: 7 æ inrn”]ò;

78 nò cmò legeulu vE meoòiræ yrs, Qum ete. nihil dubitari
poteſt, quin eorum, qui ita loquuntur, nulla alia ſententũa eſſe po-
tuerit, quam quae diſertis verbis exprimitur, interpretans nimirum,
et declarans, plenum in his, quos cOmmemorant, euentibus priſca
pracdicta iſta habuiſſe exitum, ac proinde in edendis iisdem cuentus
quoque hos potiſſimum ſpectatos fuiſſe; vt bene docet GROTIVS
in Comment. ſupra laudata. (V Poteſt quidem iæAnęò interdum ver-
Ii: do covalet; 1ed ne tunc quidem ex mente ſcribentis ſenſum alium

habet, quam: euęnit, aut accidit. Vſurpatur nimirum ea vox apud
alios. quoque ſcriptores modo triplici, vt exempla docent, ab ipſo

ISENBI EHLIO Pag: 238. et 247. et 262. obſeruata. Primo quidem,
ſi allegantur vaticinia lotiora, quale fuit ex mente) Martyrum in
Gallia illud Domĩni Ioan. XVI, 2. teſte EvsEB IO in Hiſt. Eccl. lib

d

Pſ

V. ę. I. aut ex mente augtoris lib. 1. Maccab. VII, 17, Aſſaphi iſtu

facilius credatur, in medium Augelus
Eſaiam adducit. Vid. quoque Theo-
phvlactus tom. I ꝑ. 9. edit. Venet. 1757-

Quam Grotii commentationem ſi
Iſenbiehlius legiſſet, fatetur enimꝑ 152.
ſa per loci ſui indòlem ne fieri quidem
potuiſſe; procul dubio nec falſam illam,
quae 4. 2. et 21. habetur, aliter ſenti-
entibus affinxiſſet ſententiam, nec ſuam

tanta confidentia deſendiſiet. Legi quo-
que merentur, quaè FAVSTVS SOC l-
rV5 de eadem re habet in Lectionibus
ſacris, tom. I. Bibl. Frat. Polon. pag. a9lI.

erce.ſ) Martyrum verba haec ſunt: iniæ-
Le&ra 3t æà vnà 7ũ Kuęlu nuui sę5uber, o

irvrit nngòs, iv u æã, æ ànoxreius vuẽs,
logu 2uruær æQQLLσ V;i”.
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Pſ. LXXIX, 2. 3. quocum conferatur Pſ. XLIV, à23. ex mente Paulli
ad Rom. VIII, 36. Secundo, ſi laudantur ſententiac veterum otutae,
quae ex vſu vim Prouerbiorum habent, et propter memorabiles euen-

tus, quibus eorum veritas confirmatur, cum latioribus vatitiniis ere-
bro comparantur. Huc pertinet locus HIERNYMI in Epiſt. ClII.
2d Paulinum, vbi: Coeterum, inquit, Socraticum illud impletur (h. e.
vere euenit) in nobis: Hoc tantum ſcio, quod neſcio. Cui geminum
eſt Seruatoris illud Io. IV, 37. à væę 779 ò Avos islv 6 dAnòuò.
òri à"ns 25 5 ameiq, nœĩ àrro5 Seęldwr. vid. quoque, ſi placet;
Tit. L, 12. Tertio vſurpatur ea vox, ſi hiſtorias adducuntur eiusmodi,
quae creduntur in poſterorum admonitionem conſcriptãe. Quo
ſpectat illud Angeli apud assEMANNVM in Bibl. Orient.. tom. I.
pag 36. qui Ephraemum Syrum cohortatur, vt caueat, ꝑbv” æ”ſ
NDVT ne de ſe impleatur i. e. idem ſibi accidat), quod
ſeriptum ſit de Ephraimo illo apud Hoſæam eap. X, ii. Vid. 1Cor-
X, 6. vbi Paullus longe aptiora docet de eadem re. Haec itaque al-
lata exempla aut nihil cum Matthaei allegationibus commune habent,

quale illud eſt Hiæ RONYMI, quod tamen ISENBIEHLIVS inprim©is
vrget, et Angeli apud ass EMa NNVM; out ſaltem ex ſcriptorum
mente eandem vim habent, nimirum Aon quidem argumentandi,
attamen docendi, euentus commemoratos eiusmodi eſſe, quos Do-
minus, et Aſſaph clare praedixerint. Hine, credo, perſpicuum eſt,
ſententiam, Matth. I, 22. 23. propoſitam, eæ loquẽntis mente, moſ
meram ſimilium verborum aut rerum accommodationem, vt ISEN-
BIEHLIVS contendit, nec argumentationem, vt DA TH IO Videtur,
ſed inſtitutionem, ſeu veram citati vaticinii interpretationem

complecti.
Nunc autem tertio quaeritur; quem ſenſum ea habeat intirpretatiol

Notum enim eſt, duplex genus locorum V. T. eſſe, res N. T. ſpe
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ctantium, proedicens alterum, alterum praemouſtrans. Illuà quidem
olim diſertis verbis, v. Gen XLIX, 10. fatente ipſo õro rio ad
h. l. hoc autem rebus ſignificantibus, iisque nunc a Deo praeſcriptis v.
c. Leuit. XVI. coll. Ebr. IX. nunc ab eodem praedictis, v. c. 1 Sam.
VII, 14. coll. Ebr. I 5. nunc etiam intercedente ſaltem ſingulari
Dei prouidentia geſtis, V. Gen. XXI, coll. Galat. IV, 22. etc. fu-
turae oeconomiae euenta veluti eminus intuenda exhibuitt. Appa-
ret itaque, in tanta rerum diuerſitate neceſſe eſſe, vt diligenter do-

ceatur, cuius generis locus Eſaiae de naſcendo Immanuele ex Mat-
thaei mente iudicandus ſit, vtrum prioris, an poſterioris; ct, ſiad
poſterius referatur, quae ſpecies ſit, ad quam pertinea. Non igno-
ramus quidem, plerisque chriſtianis interpretibus cum veteribus.
tum etiam recentioribus, plane perſuaſum eſſe, Eſaiae vaticinium
per Matthaei auctoritatem non ex altero, ſed ex primo genere eſſe,
idque ex praemiſſa conteſtatione: 7ẽro àrov yivoer, ſix ”nVSã
7 &nò cæò 7 Kuels diè 7/õ neon©|æ Ayorros, facile, immo neceſ
ſariurn ad colligendum eſſe Nec negauerim, hanc ſententiam
magnãm ad perſuaderndum vim habituram eſſe, ſi hic vnus locusgauderet praefamine, reliqua ill

i

mum iſtud genus referenda eſſent, quomodo v. c. ſe habet, ſi quid m
video, locus mſignis Sach. IX, 5. coll. Matth. XXI, 4. Verum

aea res longe aliter comparata eſtt Habetur enim apud Ioannem
ſlIocus noſtro omnino ſimilis, qui tamen non ex primo, ſed ex altero

eſt eorum genere, quibus Chriſtus ſignificatur. Continetur is cap.
XIX, 36. vbi haec leguntur: èvhero vœę rubræ, hæ ĩ veui nnę- i

397, c55v è vvre3ncer] dur5. Quis non videt, verba, èybero rãu-
ſ

rœ, cum illis, 7ẽre viyoœ;, item, ſiæ 7 væρ mrσò;, cum nj

Bli
h. ni

m) Quod àx Matth- XXI, 4. ne ha- 3E NGELIO ini Apparatu Critico ad h l. t

B

bent quidem omnes eodices, docenre/Idemque vocabulum 1R ENAFIS in loeo E

l i

ade» V
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oe ”ngò 7 nò ſuò uels, eandem vim habere: locum autem,
a Ioanne allatum, non ad vaticinantia, ſed ad ea, quaè per figu-
ram praemonſtrant, et in his ad primam ſpeciem, pertinere? Ne-
gari itaque non poteſt, per Marthaei auctoritatem conſtare quidem,

apud Eſaiam Chriſti ex virgine natiuitatem ſpectari, tanquam rem
implendam potiſſimam; quo autem ſpectetar modo, vtrum pro
primo, pro altero talium locorum genere, ex ſolis Matthaei ver.
bis nondum conſtare Iam, ſi quis interroget; vnde repetenda ſint
firma huius vaticinii, ab omni ſoluendi ambiguitate, praeſidia? Equi-
dem reſpondeo: Matthaei XXI, 4. omnis tollitur ambiguitas ipſius
loci, ex Sachar. IX, a Matthaeo allegati, perſpicuitate. Pro-
mirritur enim ibi com. 9. et 10. Iudaeis, in patriam quidem ex parte

reſtitutis, ſed aſictis adhue, et exterorum poteſtati ſubiectis, his,
inquam, promittitur Rex Sionis, h. e. Rex ex Dauidis poſteris
oriundus, iuſtus et adiutus, hſ e. rerum ſucceſſu inſignis, praeter-
ea manſuetus, nec ad bella gerenda, ſed ad ollenda potius arma,
et ad componendas priſcas Iſraelitarum cum Iudaeis mutuas conten-
tiones, pacemque non Iudeeis tantum, ſed gentibus quoque nuntian-
dam ſuadendamque venturus,, et cuius imperium futurum ſit longę
ampliſimum Quae clara pracdicta per hiſtoriam poſt captiuita-

tem Babylonicam, quo tempore Sacharias ſcripſit, non per Seru-
bubelem, vtpore in cuius hiſtoria nihil eſt, quod ad praedicta tam
ſplendida rite accommodari poſſit; ſed per ſolum noſtrum Dominum ac-

curate

Matth. I, aI. excitato, bis pra- n) In Commentar. ad Sachar. IX, 9.
nimirum ſupra comme:- n) Si vnam excipias Immanuelis ap-

quamquam id in ſuo codice re- pellationem, quod autem ion maiorem
habuit, patet ex libr. IV, erp. difficultatem habere poteſt, quam apuã

XXſil, vhi hoc mudo diſſerit: n-eundem Eſaiam cap. IX, 5 vhi Mesſias,
gelus ſomnis dixit ad eum oſeph)? Iudaeis ipſis fatentibus, appellatum iri

timueris aſſomere Mariam ete. Et praediciiur: Mirus, Conſul, Deus Po-
adiecit ſuadens ei: Hoc autem totum tens, Pater, ſeu Auctor, Prpetuitatis,

ſactum eſt, vt adimpleretus etc. PFrinceps Pacis.
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curate pleneque euenerunt. Vnde tuto coliigendum eſt, hunc lo-
cum non nudam futuri Chriſti figuram, vt GrROTIVS?) judicauit,

ſed diſertum vaticinium de eo continere Videndum igitur: num
Eſaiae vaticinium de Immanuele eadem perſpicuitate gaudeat. Id
quod planum fiet, ſi quarto expenderimus: num, et quomd Mat-
thaci interpretatio Eſaiat vatitinio applitori poſit.

Atque hic nullum dubium eſſe poteſt, quin verba omnia ac ſin-
igula, ex Eſ, VII, 14. a Matthaeo allata, ita comparata ſint, vt hi-
ſtoriae de Ieſu Chriſti natiuitate exacte reſpondeant.?) Certum tæ-

men et hoc eſt, nexum commatis 16. cum antecedentibus adeo
difficilem?) eſſe, vt de ſolo Chriſto hoc agi vaticinio non videatur.
Dicitur enim com. I6. priusquam puer, naſcendus ex virgine, ma-
Ium a bono diſcernere nouerit, deſertam fore terram Iudaicam a
duobus, qui eam tum occupauerant, regibus. Atque haec iisdem
pene verbis mox cap. VIII. 4. Eſaiae filio recens nato applicantur,
adeo, vt legenti nihil credibilius eſſe poſſit, quam vtrobique de
eodem puero ſermonem eſſee. Quae etiam cauſſa eſt, cur mihi per-
ſuadeam: vti ante Matthaeum nemo, quantum conſtat, fult, qui
hunc locum de ſolo Chriſto interpretaretur, ita nec poſt eum fo-
cile futurum fuiſſe, qui ſuopte ingenio, et Matrhaei auctori-
tate deſtitutus, in hanc incidiſſet ſententiam. Nam veteres qui-
dem Iudati in Broſchith Rabba ſect. XLVIII. fol 53. col. I.

B 2 etPEYVIã. cnvs11 Hybomnemata ad Ie-
ſaiam pag. 139. vbi difficultas huius ne-
xus non disſimulatur, ſed tanta eſſe aſ
ſeritur, vt dubirari non posſit, voces he-
braicas: m &5æ) quae adverbum hoc volunt: nàm priusquam no-

t h puer ſublato omniie duert ”$”V 1 xU, re-dendas eſſe: Sed anteqiam ſciutrit puer,

(nimirum aliquis). Sed, vt nihil dieam
de argumentis aliis, videatur onnimo
cap. VIII, 4. vhi eadem verba eodem
nexu recurrunt, nec alium, quam quem
ſupra ad verbum expresſimus, ſenſum
habere poſſunt. Inde, credo, patebit,
propoſitam b. CRVS II verãonem nimis
liberam eſſe.



et 2. Edit. Francoſ. Eſaiae VII. 21. quod comma cum antecedenti-
bus arctiſimo cohaeret nexu, od MESSIAE rrferuut tempora; iidem
vero in Bunnidbar Rabba ſect. XIV. fol. 4357. col. 1. ycomma 15. eiusdem
capitis diſerte àe H 1SIAE actote interpretantur, quod fieri non poſſet,
ſi de ſolo MESS IA hoc vaticinium intellexiſſent. Atque haec mihi
vera videtur cauſſa eſſe, cur vetuſtiſſimus Choldueus interpresſ con-
tentus nuda verborum verſione, ab omni tam inſignis loci interpre-
tatione abſtinuerit. In Talmide quoque, eiusque tractatibus Megil-
Ia, Chullin et Sonhedrin, Eſaiae cap. VII. frequenter allegatur, ſed
trahitur ad diſputationes longe alias. Nec potuiſſet facile inter Ix-
daeos tam abſurda huius loci explicatioſ) obtinere, quam tamen
ſcimus IVSTINI MART. t HIERONYMI temporibus inter eos fere
vulgarem fuiſſe, quamque ipſi prudentiores ſudati recentiorest) pla-
ne reſpuunt. niſi perſuaſi fuiſſent, ad ſolum MESSIAM hoc vatici-

mium
T) Vbi fingitur, Deus cum Abraha-

mo in aliis haec Iocutus eſſe: 2 ſã
 mNw n 5/m;E m man ha1]5h Prr 21; 2]a ;b i e.
De te ſcriptum eſt: et ad boues Abra-
ham cucurrit, Gen. XVilI; 7. Per me-
am vitum gromitto, me id tuis poſteris
retributurum eſſe cum in deſerto, tum
in terru habitata, tum etiom futuris
h. æ Meſſae temporibus. Deinde do:
cent de ſingulis, vnde ex diſertis ſcri-
pturae ditis probari posſint; et de vl-
timo quidem ſic habent: 3 /rm
Vr 5]n ”m Nm° 59 /2 vm r;
i. e Deum velle Abrahami poſteris iſtud
probitatis ſpecimen retribnere Meſſiae
temporibus, vnde probutur? inde, quia
dieitur: æt alet illo tempore vnusquis-
que vitulam æt duus oues. Eſaiqe VII, 21.

7) Ibi docent, quatuor cſſe homines,
1ui Denm ex ſe cognouerint, Jobum,

lli

Abrohamum, Hishiam, et Meſſiam.
tumque ad probandam eam rem de His-

hia ſic diſputant: næ /E”
2n120 3:5 ngp”b ExXrv m
m t; viab bon uam rrn ꝓbp
1573 Vinæ i. e Histiam adeo regem

Audaicum ex ſe Deum ter O. M. cogno-
uiſſe, vnde probaueris? inde, quia de
eo ſcriptum exſtat: butyrum et mel edet,
uvt ſciat aſpernari mala, et bonx appt-
tere, Eſaiae VII, 15. Hunc et antece-
dentem locum propterea paullo diligen-
tius expoſui, quia, quantum mihi con-
ſtat, ex vniuerſa antiquitate ludajca ſola
ſunt, vnde colligi poſtit, Iudaeos vete-
res vaticinium cap. VII. Eſaiae ſenſu li-
terali quidem de 1SRIAE, ſenſu typi-
co autem, ſeu allegorico, de MESSIAE
temporibus explicuiſſe. ef. stnoœTT-
GENII lib. II. de Meſſia p. 159. quae
enim PET. GaLa Tinvs lib. VII. de Ar-

canis



n 13nium non pertinere. Me quidem non latet, veterer Chri ſtianos inter-
pretes omni ingenii acumine in eo laboraſſe, vt ex ipſis vaticinii con-
ceptis verbis lectorem ad conſenſum cum Matthaeo veluti cogerent;

ſed facile quoque ad demonſtrandum eſt, effeciſſe quidem illos,
vt nunc nihil probabilius videatur, quam Chriſtum ex virgine na-
ſcendum hoc loeo reſpici; quomodo autem, vtrum pro primo, an
pro altero horum locorum genere, nequaquam perſpicuum feciſſe.
Iucundum eſt, HIERONYMI potiſſimum et THEODORETI ratio-
nes de ea re cxpenderè; quippe quibus propter Marthacum et ma-
iorum perſuaſionem plane certum fuit, de ſolo Chriſio Ieſaiam vati-
cinari. Primo vrgent) vim votobuli nN, quod Hebraeis in tali
ſermonis nexu ſignum, et prodigium, ſignificet, et inde porro colli-
gunt, voceri mox ſequentem 9Y non de puella, ſed, quomodo et
LXX. interpretes acceperint, de-veri nominis virgine intelligendam

B 3 eſſecanis Catholicae Veritatis cap, X LI. æt haec terra, de qua tu ſollicitus es, a
RAPMVNDVS MARTINVS in Pugione duobus ſuis regibus.
Fidei Part. II. Diſt. ſIũ cap. VII. habent,
ad eam rem non pertinent. TEATV
LIANVS autem cap. IX. contra ludaeos,
et svsrBIvs lib. VII. Demonſt. Euan
gæL 2. m. 334. edit. Colon. ludaeos, ex
conceſſis potius, quam ex veritate, cum
Chriſtianis diſputantes, inducere riden-
1.

ſ) Chaldaeus com. 3015 ad verbuma

fic habet: Quagropter dabii Joua ipſe
vobis fignum hoc: en urgo hnec conci-
piet et goriet filium, et vocabit eius
nomen Immnaus &I Oleum et mel
cdet, priusquam nouerit hic puer
(ub”; »v, NS remouere, malum,
it admouert bonum. Eienim priusquam

noutrit hic puer remourre mo-

5) Hanc explicationem dabimus paul-
lo poſt.

OVid.v. c. xiIMCHI, ABEN ESDR A
ABAREENEL, et ipſe nas cui jn Com-
mentariis ad h. l. s

HIERONY MVS in commentar. ad
h. Quando dicitur, ait, Dabit Domi-
nus igſe vobis ſignum, nouum debet eſſe
atque mirabile. Sin autem iuuencula,
vil puella, vt Iudaei volunt, et nonvir-
g0 puriot, quale ſignum poterãt appel-
lari, cum hoc nomen œetatiæ ſit, non in-
tegritatis. Gemina his habet THE o-
DORE ?VS in commentat. ad com. I4-
tom. II. ædit. Schulz. item IRENAEVS
lib. IIL XxxI, 6. Quid enim magnum.
ait, aut ſignum fieret in 0, quod ado-
leſoentula, rouripiens ex viro peperis

lum, et admouera -bonum; deſerta ait ſet, quod euenit omnibus, quoe poriunt,

E mulieri-

u;r--

urme,, lilẽ: a

ĩ
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eſſe. Deinde docent,?) quam opta ad rem ſit ſententia, ſi de Chriſlo
explicetur. Tertio monent,) plane abſurdam eſſe Iudaeorum huius lo-
ci interpretationem Quarto Immanuelis nomen commendant.?) Deni-

que quinto perhibent, ſic interpretando commatis quoque 16. ſen-
ſun Ionge eſſe grauiſſimmm Nec inſicias iuerim, Iudaeis confoden-
dis argumenta iſta valde accommodata eſſe; quomodo autem eos
tangant, qui non diſſimulant, Chriſtum hic reuera, et ex mente
Dei potiſſimum, praemonſtrari, adeo, vt inſigne hoc vaticinium
plenum exitum nec habuerit, nec habere potuerit, niſi tum, quum
Chriſtus ex virgine naſceretur, ego quidem non videoo. Nam ve-
rum omnino eſt, monente quoque ROBERTO LOWTH in Obſſ ad
Eſ. VII. vocobulum nix hoe loco propter manifeſtam coniunctionem
cum com. II, prodigium ſignificare Sed quis contendat, ſolum
hoc vocabulo virginis partum potius, quam igſam virginem, h. e. vni-

uer-
mulieribus. item TERTVLLIANVS ad-
ueifus Iudæeos cap. IX. vhi ſic docet:
Siguum autem a Deo, niſi nouitas ali-
qua monſiroſa fuiſſet, ſignum non vide-
retur. et paullo poſt: nilil ſigni videri
poſit res quotidiana; iuuenculae ſcilicet
rraegnatus et portus. vid. idem cap.
xVi, et XXIII. de Carne Chriſti, et
lib. lIL adu. Marcion. cap. XIll. Quo ar-
gumento LVTHERVS, quoque prae ce-
tens vſus eſt aduerſus Iudaeos. vid. tom.

VII. Opp. Lipſ. pag. 73
æ) Vid. inprimis TH EOD OR. loe. cit.

1bi paullo poſt: 7æXæm 6ir æ æ æ-
Onrei, 8” 5 irux0 ini vE wagerro æQ-
nyxir ææx ineitò ilsdiicay và æor“”iu v
xeo h, nræ vei uæ BT TH Axt-
iiv Buri eian, &iæ yxę Viouei 5 ædv-
vàroi iæixgão. Al su0 Quei Qv2a xò
7 Augivix sis, Gus a nò arineiT.
Vid. quoque LacTa NT1vs Inſtitutio-
num lib. IV, cap. XII, S. 4. et 5-

Y) Sic uIERONYMVS loc. cit. He-
braei, ait, hoc de Exechia filio Achaæ
prophetari arbitrantur, quod igſo re-
gnante ſit capta Samaria, quod omnino
probari non poteſi. Siquidem Achaæ,
filius ſotuam regnauit ſuper Iudam et
Hieruſulem unnis ſedecim; cui, ſucceſſit
in regnum filius eius Eecluas annos
natus viginti quinque, et regnauit ſu-
per Iudam eb Hieruſalem annis viginti
nouem. Quomodo ergo, vt demus primo
anno Achuæ hanc od eum factam prophe-
tiunm; de Exechiue comeptu dititur et nati-
uitate, cumeo tempore, quureghare coè-
pit Achaæ, iam nouem Exechias eſſet
annorum: niſi forte iextum æechiaæ
regni anmum, quo fſi capta Samaria,
infantiam eius appellari dicant, non oe-
tatis, ſed imperii. Quod coattum eſſi
utque violentum, etiam ſtultis patet. ſ
1VSTINVS Mavtyr in Dialogo cum Try-
phonæ ꝑ. m. edit. Colon. 08. quem haec

Iudae»



uerſam rem admirabilem et prodigioſam, cum ea in ſignum futu-
rorum temporum gerendam, indicari? Conſtat enim, vocem ſiN
hoc. altero ſenſu, quo res, mirifice et prodigioſe geſtas inſasque perſo-
nas ſignificat, quibus talia accidunt, in ſcripturis V. T. frequenter

vſurpari, vid. v. Eſ. VIII, 188) et XX, 3.9 et Sachar. III, 8.1
Verum quoque eſt, quod THEODORETVS docet, uihil aptius ad
rem eſſe poſſe, ſi de Chriſto vaticinium intelligatur; nam vis vaticinii ea-

dem manet, ſiue ſic, ſiue aliter interpreteris, modo Clriſlus ſpecte-
tur. Nec negari poteſt, abſuurdam ſatis eſſe, quam HIERONYMVS
profert, Indaeorum interpretationem; ſed, quid hoc ad eum, qui
cum Iudaeis in hac re nihil commune hahet? Conceditur quoque,
Inimanuelis nomen ſignificantiſimum eſſe, quod vrget quoque laudatus
LowTH,, ibid. nam per ſe patet, rei ſignificautis omnem vim ex rti
ſignificatae indole aeſtimandam eſſee Comma 16. denique quod atti-

Yudãeorum interpretatio vehemenier
nhauit, quia non in mentem venit, ex
ipſa ſacra hiſtoria eam refutari poſſe.
2 Vid. THEODORETVS, et EVSE-
rP1VS loc. laud. item TERTVLELIANVS
cap. IX. adu. Iudaeos.
a) De ea re HI ERONYMVS in Com-
ment. ad h. l. ſic habet: Sexto imperii
anno Exechiae eſt ab Aſſyriis tapta Sa-
maria, id eſt triceſimo primo anno aeta-
tis ipſius. Si itaque iſte, qui naſcitu-
rus, vil de virgine, vt nos probamus,
vel de adoleſcentula, vt Iudaei volunt,
butyrum et mel comedet, et tam par-
uulus erit, vt malum a bono diſcernere
nequent, et ontequam ille tempus egre-
diatur infantiae, terra Syrioe et Sa-
mariae vaſtanda ab Aſſiriis ſit, reſpon-
deaut Hebraei, quomodo Eæechius tri-
ginta et vno aunis infautulus praedica-
tur, et tam vudis aetatis, vt mel et bu-
tyrum comedens: iuxta Niniuiticos pue-

net,

ros, nec ſiniſtram, nec dextram, id eſi,
nec molum nec bonum nouerit. Rela-
tum autem ad Emmanuel, quod inter-
pretatur nobiscum Deus, facilem habe-
bit intelligentiam; quod ad myſterium
et conuentionem nominis eius, terra Sy-
riae et Samariae, Aſſyrio ſuperante,
vaſtutur et domus Dauid liberatur a
duobus regibus, quos metuit, Raſin vi-
delicet et Phaceae.

b Vbi 150 iæ Dãbmm u; mnL 5rBb riræb aæ h. e £n
me et pueros quos Ioua miſi dedit in ſigna

et prodigia iu Iſradle.
c) Vbi Iona: quemadmodum, ait, in-

ceſſit ſeruus meus Eſaias nudus et diſ-
calceatus, trium anmorum rææ ri6
ſignum et prodigium ete.

d) Vbi de Ioſua ſacerdote magno et
tius sociis dicituor 72” PEIE Wæ
h. e. quod homines portentoſi int.

u
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net, facile apparet, nrERONYMI explicationem non aduerſari iis,
qui non minus omnem euentus huius vim a Chriſto, ex Dauidis do-
mo naſcendo, repetunt. Ad quod accedit, hunc ipſum HIE®O NY-
MVM, cuius temporibus iam viguit inter chriſtianos illius vaticinii
interpretatio, a Grotiana) non multum diuerſa; inuidioſo quidem
Iudaizantis nomine eam ſugillaſſe, argumentis autem reſellere ne
conatum quidem eſſec Sic enim habet in commentario ad h. I. Qui-
dom de noſtris ait, iudoians Eſoiuom Prophetom duos filios habuiſſe con-
tendit, Inſub, et Emmonuel: et Emmonuel de Prophetiſſa, vxore eius, eſſe

generatum, in typum Domini Soluatoris: vt prior filius Inſub, quod in-
terpretotur reliftus, ſiue conuertens, Iudaicum populum ſigntſicet; qii re-
lictus eſt, et poſtea reuerſus, e)c. Quomodo autem is, qui ſic docer,
cum Iudueis, ab Hieronymo ſupra coſigotis, comparari poſſit, vide-
bunt forſan me acutiores alii. Immo idem HIERONYMVS in ſequen-

tibus ad cap. VIII, 1-4. claris verbis docet:?) Prophetiſſae puerum
cundem Virginis eſſe. Nec aliter TERTVLL IANVSE) THEODORE-
Tvs,)) et EvsEEIVS]) eundem locum explicant. Quod quidem

cum
 Quam etiam BENGELIVS appro- praedetur hov eft, ne ultro putiatur re-

bauit. Iunuitur, ait in Commenrario gnare Diabolum, nec mittat Angeſos,
ad Matth. I, 23. aliqua Eſaiae tempore, nec Prophetas: ſed ad ſoluandas crea-
quae ex virgine, (de cuius foecunditute turas uas ipiæ deſcendat,  Exhi-
naturaliter minus conſtabat,) mater, buit autem ſe Eſaias dignum ſviritu
taque filii, erat futura: ſed eadem, vt Prophetali, et praebuit Prophetinae, id
verborum ſublimitas docet, typus erat fſt, Spiritui Sanfto Spiritũ itaque
virginis, quae virgo Meſſiam peperit. ſanfto conceptus eſt Dominus.Prqe-

inſum puerumIta duplex erat ſigni vis, in propin-cipiturque Eſalae, vt
quum, et in longinguum. Vid. Al.
Morum.

f) Ibi in allis haec habentur: Rur-
ſum ſub alia figura parius deſcribitur
virginalis. Quid autem illud oſt,
quod ſcribitur humano ſtylo? Vt puer
natus velociter ſpolia detruhat, ev cito

qui prius vocabatur Emmanuel nunc B]

appellet accelera, spolia detrahe, feſti-
na praedari.

8) Vid. lib. IX. adu. Iudaeos. vbi pri-
mo Eſ. VII, i4. et 15. et VIII, 4. con-
iunftim exhibet, et adfirmat, de Chri-
ſti natiuitate agere; deinde ſic pergit:

Atcee-
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im

cum diſerta textus hiftoria nullo modo conciliari poteſt, niſi ſiſus E

mhuius vaticinii admittatur ſypicus;, Hoc autem admiſſo, et rite in- an

n

tellecto, videtur vetus iſta et primorum eccleſiae chriſtianae docto- m

rum fere communis ſententia omnium eſſe elegantiſſima. Eſt ita- ni
u

que, niſi me fallant omnia, per Eſaiae contextum admodum credi- n
bile, in verbis, a Matthaeo allatis, Chriſti quidem potiorem rationem
haberi, nec tamen de ſolo co ſermonem eſſe, ac propterea allegãtio- in
nem Matth. I, 22. eum potius ſenſum habere, quem commati 56. nm

l

i

Il

ſt

il

ſ

III

Ii

pro mera accommodatione habendam eſſe. Nam in praedictis diuinis ilt

Toan. XIX. omnes tribuunt interpretes, quam quo ſupra oſtendi- hm
y-mus, intelligendam eſſe illam, quae Matth. XXI, 4. continetur.
mSed porro quaeritur; num Eſaiae votitinium, miſſa Matthaei in- Jin

terpretatione, per ſeplanum et expeditum ſit; an potius, niſi ad hunc confu- imi
mgias interpretem, mognis verisque laboret difficultatibus? De qua re mihi ſlis

ita videtur: Si vel planiſſimum ex contextu eſſer, Eſaiae locum de sm
solis agere Athoſi temporibus; Matthaei tamen interpretatio vim et au-

iictoritatem ſuam non amitteret, quia inde nondum ſequeretur, eam

Accepit Chriſtus infans virtutem Da-
maſci et ſpolia Samariue. Maneant
enim orientales illi Magi infantiom
Chriſti, vt regem auro, thurę, et myr-
rha remunerantes, et accepit infans vir-
tutem Damaſci ſine praelio et armis etc.
rid. quoque de eadem re lib. III. adu.
Marcion. cap. XIII. et lib. V, eap. XVIII.
et ivSTINVM MARTYREM in Dial. ꝑ.
m 340.

h) Cuius ſententia inprimis digna eſt,
quae integra legatur. Habetur ad Eſ
VIII, 3. his verbis: inadà æpenyigioes
àtu sſc æa;bu  5 toven, inte Oien hi
3 æ denui, Mdarxu rĩę cv”RVIu; æò
ærim. Keb uatiæig riv ivlar uugtho 7;
vr iai©lu hizuim æuzàto5, x4; ne-

non
uSouiin, nus e5œ no1 ?ẽro, insi àdga i v-

vi cxu; i &ios iidahi Tuggia æ r5ę for-
ridvius reonor, eignæa æCuæ æyi ixi-
ririr; inl o8, x"; uis i5 iæieæii-
cc c5r tio uæ 5 vi”æu ævio uAnbict-
 hiò; Qid 5ræ5 ivabæ æ55 ſĩ æeocinTu
Siurisõirus o neoQnrin æi5c6 Vdacu
rivos, mv Jcior veomOv iibeeds, æ; 5,
marivioo acidor wnvus diaigidev Avor.
x; Bgoc”Sor æ405 t5 ætã xæ iv v-
rę Vrun x Sroæ vilv. anis 3 i npo-
n- nquiniveò, in} muœ”ò:  n5Qe-
giròi.

D In demonſtratione Enangelica lib.
VII. p. m. 328. edit. Colon. vbi adhuc
fuſius THE OD ORETO eandem rem per-
tractat.
C
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non de eo tantum quaeritur, Vt iIsENE IEHLIVS exiſtimat pag. 75.
quid in tali nexu verba ſibi velint; ſed, quo in vniuerſum ſic loquendo

diuina reſpexerit ſapientia. Quod quidem partem ſuam maximam la-
tere poreſt homines, niſi Deus ipſe explaner; credendum autemeſt,
et in magno Dei ponendum beneficio, ſi, quod ex ſolo verborum
contextu colligi a nemine potuit, per ipſius interpretes, in clara lu-
ce ponatur.) Sed nec ita planus eſt Eſniat locus, vt nullas magnas
verasque difficultates habeat, ſi Motihaeum deſeras, aut reſpuas. Sunt

autem potiores hae: Primo videtur omnino vox ſi per contextum.
nihil aliud, quam rem mirificam et prodigioſam, ſignificare poſſe.

Quod etiam vox mã cap. VIII, 3. confirmat, quippe quae in
ſcripturis ſacris nunquam, vt Cel. baTHIO Videtur, prophetae cu-
iusdam vxorem, ſed ſemper foeminom ſignificat talem, quae vaticina-

tur, liue diſertis verbis, ſiue rebus quoque, cum. ipſa diuinitus geſtis.

vid. Exod. XV, 20. coll. Num. XII, a. item Iud. IV, 4. 2 Reg-
XXII, 14. et Nehem. VI, 14. quae loca vniuerſa ſunt, in quibus
hoc vocabulum occurrit. æ? anæR quidem Vir. Cel. in Obſeru. ad
Beobachtungen ueber den Orient part. I pa. 780 ſt. tarm Virgi-
nem cop. VII. quam Prophetiſſam c. VIII. forminas eiusmodi fuiſſo

perhibet, quas Eſaias in ſua ſchola habuerit; ſed vereor, vt pro-
bari poſſit tanta res, quae ab omni horum tempęrum hiſtoria- de-
ſtituitur. Deinde, ſiue de vna, ſiue de duabus rebus aguuv cop. VlI;
14- 16. et tap. ViII, 1-4. explicatu perquam difficilè eſt: cur, ſ

vnam

ãl

Il

E) Quo ſimul omnem vim amittit ri- Propheta fuit, qui loqueremæ, noc dinh
diculum exemplum, quod 15E B lEH- nus Interpres, qui Prophetae mentem ex-
L:vs ꝑag 44. cum noſtro non veritus plicaret. Melius Cel. a 3ẽn in Obſera

.eſt comparare vaticinio. Illic enim nec adh Beob. ũbe deęn Ouent put. I. -.28
Daſs



unam ecandemque rem locus vterque ſpectet, fania tamen iu viroque ſit

cum rerum, tum verborum diuerſitas. Nam in priore loco prodigium
eſt, et Virgo, et Pueri nomen ſmmanuel, in poſteriori autem nul-
lum eſt Prodigium, nec Virgo, ſed Prophetiſſa; nec Pueri nomen Im-
manuel, ſed Maher Schalul Caſch Bas. Sin vero in locis iſtis de duabus
diuerſis vebus ſermo fuerit; viciſm quaenur: vnde fonta in vtroque

tam rerum, quam verborum ſmilitudo veniat? Agitur enim in viroqus
de Pueri cuiusdam notiuitute, de educatione elus in inſontia, et de in-

fantilis huius octatis, futurae turbarum pracſentium durationi accom-

modata, definitione. Tandem et hioc omnem attentionem meretur,

quod puero mmonueli cap. VIII. 8. et 10. fanta tribuitur maieſlas,
quanta non videtur niſi in æum cadere, qui terrae Iudaicae tum tem-
poris et ſummus fuit Dominus, et vnitus Seruator; quod quidem per

Oeconomiam Veterem hiſtoriamque Iudaicam de mero homine intel-
ligi nequit. Quam parum autem interpretes, a Matthaeo alieni, hiſce
ſatisfaciant difficultatibus, id primo quidem Iudati recentiorer,)
deinde vero ISENBIEH LIVS quoque et fautores eius, luculenter de-

monſtrant. Nam RASCHI V. C. exiſtimat, virgiuem Prophetne vxo-
rem fuiſſe; xIMCHI e contrario pro Achaſi eam havet coniuge, filium.

que pro eo, qui poſt Hishiom ex illo ſit editus. ABARBENEL Achaſi
liam nondum nuptam maouult intelligere; ABEN ESDRA denique virgi-

uem eom fuiſſe iudicat, quatum deinde Eſaias Dei iuſſu tongreſſus ſitt Sed,

vi de inſigni nihil dicam horum interpretum diſſenſu; obſeruatu cum-

C 2 primis
Daſs ſich dieſe Stelle CEſ, VII, 14.) auſ ei- ma, laudati libri auctor, Part. III. ꝑ
ne geheime Weiſe auſ die ũbernatũrli- 350-

burih i r ſ) In Commentaiiis ad Eſa. VII. et
Matthaeus. Videatur et ipſe u a n- VIIL.
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primis dignum eſt, quod ne vnus quidem eorum tiusmodi quid in
medium proferat, quo difficultotes ſupra allatac ſoluantur.. Nam primo

omnes vim votis DIN eam uegligunt, quam contextus tamen poſtulat.
Deinde RASCHI et XIMCHI voti n”,yn ciusmodi ſenſum tribuunt,

quem lingnat. uſus, a LXX. quoque interpretibus obſeruatus, et ab
ipſis proeſioutiſimis Iudocorum interpretibus, ABEN ESDR A potiſſi-
mum et AEARBENELE, Bgnitus, nequaquam admittit. ABARBE-
NELI deniqueet ABEN ESDRAE cap. VIII, g et 10. vehementer obſtat;

vt taceam, ſi puer virginis cap. VII, 14. et Propheta cap. VIII, 3.
cum RASCHIO &ſ ABEN ESDRA Pro vno habetur eodemque, nullo
habito reſpectu alio; non intelligi, cur nomina tam matris, quam
pucri mutentur. et contra, ſi cum ABAREENELE t IM CHIO di-
uerſi iudicantur, merito quaeri, quid ſibi tanta vtriusque ſimilitu-
do velit. Quod ſaltem propoſitae rei grauitus probabile reddir, non

ſiuc arcona quadam couſſa factum eſſee 15:8N8BIEHLIVS ab ArAREE-

ELE non multum diſcrepat. Diſtinguit enim Virginem cap. VIL.
a Prophetiſſa caput VIII. nec illam pro Achaſi vxore, ſed pro Vir-
gine habet, quae eo loci praeſens fuerit; vbi Eſalas Achaſum con-
veniret. pag. 43. etc. Sed eo ipſo in easdem ĩncurrit difficultates,
quibus diximus Asæ REENELIS interpretationem premi. Exiſtimat
quidem Vir eruditus, ſenſum vocis ſĩN ex Exod. IllI, 1a. potius,
quam ex Eſ VIII, i18. eruendum eſſe 5. 25. locutiones quoque:
diſcernere malum a bono cap. VII. et vocare parentes cap. VIIIL.
plane diue ſas eſſc, 39. Immanueli autem Palacſtinam propter-
ea attribui, quod in ea regione puer natus ſit. ibid. Sed quam
parum hacc omnia contextui ſatisfaciant, et alii iam monuerunt
ſaepius, nec in poſterum defuturos eſſe confidimus, qui idem ſen-

tiant.
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tiant. Vid. interim FAVS TI 50181 Lect Sacr, Tom. I. Bibl. p. 294.
Has autem diſficultates omnes Matthaei tollit interpretatio, ſiue ſic in-

telligatur, vt Eſaiae vaticinium Chriſtum ſolum, ſiue ſic, vt ſaltem
potiſiimum eum reſpiciat. Etenim, ſi prius ponatur; ſtatuendum mo-

do eſt, cap. VIII, 1-4. puerum innui, a cap. VII, 14- 16. dinerſum.
Quae etiam Cel. pATuII eſt in Obſ ad h. l. ſententia; quamquam
is nihilo ſecius credit, ſenſum huius vaticinii typicum eſſe. Quod
quidem oppido ad augendas loci diſficultates facit. Sunt enim tunc
duo pueri ſomendi, naſcendi et nati Achaſi temporibus ad confirman-

dam caiidem rem, alter Virginis, et alter Prophetiſſa. Quod tamen
non neceſſe eſt, quia, ſi cap. VII, 14 etc. pro diuerſo habetur a ca]p.
VIII, i etc. apparet, commati 16. cap. VII. vix quicquam impedi-
menti ſupereſſe. Tum enim ea, quac com. 16. de virginis puero di.

cuntur, couſſam explicant, cur commate 15. non vninerſu ſed infan-
tilis tantummodo eius aetas definita fuerit. Dicitur nimirum, intra
tantillum temporis ſpatium, quo futurum ſit, vt pueri illius infantilis
aetas abſoluatur, futurum quoque eſſe, vt deſeratur Iudaica ab ho-

ſtilibus regibus regio. Quod deinde cap. VIII, 1- 4. rt, ab ipſo
Eſaia Dei iuſſu geſtu, confirmatur. Sicque fere RoBERTVS LOVTH
rem vult intelligi, in Obſeruat. ad Eſ. VII. Sin vero alterum iudi-
eatur probabilius; nulla omnino ſupereſt diſficultas, ne ea quidem,
quam priori comma i6. obiicere videbatur. Tunc enim et duplex
vaticinium de codem re, et nominum mutotio tam virginis, quam pueri,

et inprimis quoque auguſtum Imnanuelis nomen cap. VIII, 8. 10. touſ-

ſus habet longe grauiſſimas, nimirum has, vt puer tum naſcendus in re-

futurarum ſignificationem; ob oltiro, nulto poſt orituro, lam

vero veluti per fſiguram ſignificando, perſpicue diſtingueretur.

C3 Ex
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Ex his, quae hucusque diſputauimus, iam non difficile nd iudi-
candum erit, quid in vaticinio de Chriſto Immonuele ſiue certum ſit, ue

incertum Incertum quippe eſt, euius ſit interpretatio, apud Mat-
thaeum obuia; vtrum Angeli, av ipſius Matthuei. Iucer iuin quoque
eſt, quem ſenſum ea habeat; vtrum hoc velit, vi;Cluiſii ex virgine ua
tiuitas apud Eſaiam ſola, an hoc, vt tantummodo tanquam res, de

qua ſermo eſt, gotior, a Deo conſideretur. Iucertum denique et
hoc eſt, num locus Eſaiae VII, i4- 16. ab altero cap. VIII, i-4. non
verbis tantum, ſed re inſa diuerſus ſt. Certum antem æſt, Matthaei
locum ingentis auctoritatis eſſe, ſiue dugeli ſit, ſiue ipſius Matthati
Certum quoque eſt, non meram eo contineri accommodationem, ſed

veram interpretationem, qua docente laudatum Eſaiae vaticinium per
Chriſtum, ex virgine natum, plene et luculenter evenit. Certum porrò

eſt, obsque Matthaso Eſaiae vaticinium nec planum ſatię eſſe, nec quo
reuera ſpectet, intelligi, aut doceri ad perſuaſionem a quoquam poſſe.
Certiſſimum denique eſt, Dominum noſtrum IESVM CHRISTVY, cuius

Diem Natalem his ipſis feriis ritu celebramus ſolemniſſimo, veri no-
minis IMMANE LEM eſſe. Cui verbo hebraicQ, de noſtro vſurpato sæ æ-

var o RE, quam vim doctrina chriſtianatribuat, õrò r 11 malo, quam
meis verbis, exprimere: Nomen, ait in Commentario ad Matth. I.
22. EMMANVEL, ficut et Ieſu, habere quidem et in aliis ſuam poteſt ſi-
gnificationem, reſtricfam atque limitatam; at in C HR E5T O aliam habet infi-

nitis portibus perfectioren. Nam is eſt, in quo illa praeclara Dei promiſ-
ſa omnia ſunt yœ; i èu”v eſt et Amen) æ Coriuth. I, 20. is eſt vER-

2vM, quod caro factum inter nos habitauit, Iohanu. I, i4. in quo de-

nique habitat TOIAHPQOMA THE O EOTHTOS owuæxriãs
(plenitudo Diuinitatis corporaliter) Coloſſ II, 99. 1æ nVNC, &I

NON



NON CREDVNT, eos monet Qoſæęæ ndox uęlcrus terribilis quae-
dam exſpectatio iudicii) Hebraeor. X, 27. Quae ſi rite, vt par eſt,
expenderitis, cARISS IMI CIVES AcCaDEMICI, nullus dubito, quin
et Vos his feſtis diebus tantum humani generis s r va TOREM ac po.
MINV6 ſtudio proſecuturi ſitis plane ingenuo, hoc eſt, animo, vti
cognoſceridac ſalutis', hominibus omnibus in cHRIS To diuinitus
propoſitae, cupidiſſimo, ita et cognito conſequendae eius ordini

obſequentiſſimo. Tumque multo minus dubito, quin munera quo-
que, ab inſigniter pia et liberali antiquitate ſacrorum publicorum
miniſtris conſecrata, ad aram collaturi ſitis lubentiſſimi.

P. P. in Literarum Vniuerſitate Vitebergenſi, ad diem XXV.

Decembris Anni CIDIDCCLXXE.

yag. 3. lin. 3. legatur: Eſaiae VII
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